
1 1 Part - Partie 1 of - de 2
See Part 2 for Clauses and Conditions

Voir Partie 2 pour Clauses et Conditions

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2019-01-23

Fuseau horaire
Eastern Standard Time
EST

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX

(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Electrical & Electronics Products Division
L'Esplanade Laurier
East Tower, 4th floor,
Ottawa
Ontario
K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Nouveau rayons d'entreposage
Solicitation No. - N° de l'invitation

W3330-195512/A

Client Reference No. - N° de référence du client

6000455830
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$HN-446-75972

File No. - N° de dossier

hn446.W3330-195512

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Garcia Lozano, Quiterie

Telephone No. - N° de téléphone

(613) 296-2431 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

see herein

hn446
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2019-01-11
Date 

002
Amendment No. - N° modif.
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Cette modification 002 vise à répondre aux questions de soumissionnaires; à corriger la date requise de 
livraison et à changer la date de clôture au 23 janvier 2019 à 14h HNE.
 

No de 
Question 

Question Réponse 

12 

En page 14 Annexe A : Contraintes : 
 
Vous demandez la conformité à A-LM-186-
001/JS-001 : comment obtenons-nous une 
copie de cette publication pour nous assurer de 
notre conformité? 

La publication peut être fournie sur demande. Une 
copie papier sera livrée à l’adresse désirée par le 
demandeur. Cette publication ne peut être 
reproduite et doit être utilisée seulement pour ce 
projet. Notez qu’une demande de cette publication 
ne garantit aucunement l’obtention de ce projet. 
 

13 

Quel option d’enlèvement de peinture devrait 
être soumissionné?  
 
A - Jet de sable pressurisé –  Génère des 
nuages de poussières dans l’entrepôt 
B - Meulage – Possibilité de feu et peut altérer 
l’apparence du plancher 
C - Masquer les lignes avec de la peinture 
noire – Moins d’impact mais le plus visible 
 

 
L’enlèvement et la peinture des lignes jaunes ne 
sont plus requises. 

14 

Si le rayon est pour être 12’ de haut, notre 
équipe peut-elle utiliser votre chariot élévateur? 
Ou devons-nous inclure la location de cette 
machinerie dans notre soumission?  
 

Le prix doit inclure la location d’un chariot 
élévateur si cela est nécessaire. 

15 

Si une location doit être prise pour un chariot 
élévateur, Quelle est la largeur des portes 
d’accès menant à la zone de travail? 
 

12 pieds de large. 

16 
Quelle est la hauteur du plafond dans la pièce? 
 

Plus de 20 pieds. 

17 

En ce qui concerne les lignes jaunes – Peut-on 
masquer la peinture avec de la peinture grise 
et repeindre les lignes jaune par-dessus? 
 

L’enlèvement et la peinture des lignes jaunes ne 
sont plus requises. 

18 

Je n’ai pas pu trouver la régulation de sécurité 
ALM-186-001/JS-001. Pourriez-vous en publier 
une copie ou fournir un lien auquel je puisse 
me référer pour m’assurer que je rencontre 
bien les standards? 
 

Veuilez vous référer à  la réponse de la question 
12.
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 En 1.2, Besoin : 

Supprimer:  
 
1.2.1 Exigences de la livraison 
La livraison est demandée au plus tard le 10 septembre 2019. 
 
Insérer: 
 
1.2.1 Exigences de la livraison 
La livraison est demandée au plus tard le 31 mars 2019. 
 

 En annexe A, Besoin : 

Supprimer:  
 
Les rayons doivent être boulonnés solidement au sol et doivent respecter une distance de 3 pieds entre 
la tuyauterie du plafond et le sommet des rayons. Les lignes jaune actuelles devront être effacées et 
remplacées par de nouvelles lignes jaunes. La peinture utilisée pour peinturer les nouvelles lignes 
devront durer au moins 20 ans sur le plancher. Le plancher est fait de ciment et il n’y a pas de contrainte 
de poids connue. 
 
 
*** Toutes les autre modalités demeurent inchangées.*** 
 
 


